
GOETHE I LES IDEES POLÍTIQUES DEL SEU TEMPS* 

Jordi JANÉ i CARBÓ 

A principis de 1949 -que fou declarat «Any de Goethe» en comme-
moració del dos-cents aniversari del naixement del geni més lloat de les Ile-
tres alemanyes des deis seus dies encá- comentava Erich Kástner: «Per a 
Iloar Goethe, tal i com ell es mereix, un sol dia o tota una vida podrien ser 
massa curts. Un any, peró, és massa.»0,  Tot i amb aixó es cel.lebrá i en-
guany hi tornem; ara commemorem el cent-cinquanté aniversari de la seva 
mort. 

Si Goethe hagués mort abans de conéixer el duc de Weimar, als 25 
anys, com altres escriptors que han passat a la posteritat, ell també hauria 
conquerit el seu lloc, i prou important, a la história de la literatura ale-
manya i les lloances es concentrarien en el geni de l'autor del drama i la 
novel.la més importants del Sturm und Drang, época en qué precisament 
es comenca a valorar fonamentalment el geni. 

Es ben sabut que no fou així, ans al contrari, la seva longevitat li per-
meté de conéixer, codeterminar i fins i tot de crear estils literaris que farien 
escola, en cadascun deis quals demostra palesament el seu geni. 

Malgrat els seus trets genials innegables, Goethe fou, peró, producte 
del seu temps i malgrat la seva universalitat, tampoc qüestionable, respon-
gué, a la seva manera, a les qüestions que el seu entorn Ii plantejá. Una 
breu ullada a l'Alemanya de l'época ens pot ajudar a centt ar la tasca que 
ací ens plantegem i que consisteix precisament en veure quina fou aquesta 
resposta. 

Les llavors de les escoles filosófiques empirista i racionalista han do-
nat ja els seus fruits i la Il.lustració alemanya comenca a guanyar terreny 
quan Johann Wolfgang Goethe neix a la Ciutat Imperial Lliure de Frank-
furt, en el si d'una familia benestant; la seva educació gaudirá, doncs, deis 
avantatges i de l'amplitud d'horitzons d'una de les ciutats més cosmopoli-
tes de l'Alemanya del segle divuité i deis nous corrents de pensament que 
van frenant de mica en mica la influéncia del dogmatisme teológic i fo-
mentant, amb la seva defensa de l'us de la raó, el naixement d'una nova 
visió del món, més optimista: enfront de la «vall de Ilágrimes», de la qual 
parlen els teólegs, Leibniz afirma que aquest és el millor deis mons possi-
bles, malgrat tots els aspectes negatius existents, aspectes que calia corre-
gir mitjancant l'us de la raó, l'ensenyament i la toleráncia. Aquestes idees 
seran l'eix de la Illustració alemanya o AufkMrungi cal matisar amb l'ad-
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jectiu o usar el concepte alemany, ja que aquesta no arribará a posar en 
dubte el sistema polític i social establert, només voldrá millorar-lo, a dife-
rencia de la 11.1ustració francesa que, amb Voltaire i Rousseau, es proposa 
unes fites més ambicioses. 

Tot aquest procés intel.lectual sorgeix d'un procés socio-económic de 
recuperació nacional iniciat després de la desfeta de la Guerra deis Trenta 
Anys: a comencaments del segle divuité Alemanya comencá a resorgir 
económicament i socialment de les ruines; políticament, peró, seguia es-
sent un conglomerat d'uns 400 estats petits i mitjans prácticament inde-
pendents, encara que en teoria depenguessin de l'autoritat imperial. Espe-
cialment després de la Guerra deis Set Anys (1756-63, comencá, doncs, 
quan Goethe tenia 7 anys) el progrés económic i cultural fou superior; 
com a mostra d'aquest creixement valgui esmentar que la producció edito-
rial a Alemanya arribá als 1.500 títols publicats en un any el 1770, sis anys 
després foren ja 2.000 i el 1788 s'arribaria a sobrepujar els 3.500 títols 
nous publicats en un any; qualitativament també experimentá un canvi 
important, dones si a mitjans de selge s'editaven més tractats religiosos 
qué obres literáries, a finals de segle aquesta relació s'havia invertit i amb 
una ámplia diferéncia. 

Paral.lel a aquest progrés socio-económic és el progrés de l'Aufkki-
rung: en la seva primera fase, a principis del segle divuité, es distancia tant 
de la literatura cortesana, imitadora deis models francesos i italians, com 
de l'eclesiástica i ofereix una orientació secular que defensa els interessos 
espirituals i morals de la burgesia. La seva intenció era d'influir tant en 
aquesta com en la noblesa, per tal d'assolir una convivencia harmónica 
entre els diferents estats socials. L'época de la seva puixanca la preparen 
Leibniz i Gottsched i arriba al seu cim amb Lessing, Klopstock i Wieland, 
coetanis de Goethe, encara que una generació més grans. 

La nova generació no trenca amb aquest corrent, no s'oposa a aques-
tes idees en conjunt, sinó que en supera un element, la raó, que entén al-
trament i, sense negar-la —dones consideren que la manca de raó és una 
de les manifestacions de l'opressió que exerceix la tradició imposada— la 
posposa tot donant el predomini al culte al geni i a la personalitat, al senti-
ment i a l'instint; a principis de la década deis setanta sorgeix així el movi-
ment anomenat Sturm und Drang. 

El 1770 Goethe va a Estrasburg per a continuar els estudis de dret que 
havia comencat a Leipzig cinc anys abans. Aquí tampoc es dedicará exclu-
sivament a estudiar, dones encara que aquesta ciutat °feria menys atrac-
tius que Leipzig, Goethe els va saber aprofitar. 

Decisiva per al seu desenvolupament fou l'amistad, que aquí naixé, 
amb Herder, qui l'introduí a l'estudi de la história de la llengua i de l'art, 
l'animá a recollir poesies i cancons populars, com feia eh l mateix, i amb els 
seus comentaris Ii doná una nova visió d'Homer, Shakespeare i la Biblia. 
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Al camp de la poesia, la influencia rebuda a Estrasburg aviat Ii procurá un 
lloc entre els capdevanters d'aquest període junt amb Bürger; aquest, pe-

 

ró, amb les seves balades que inclouen aspectes de clara crítica social, tras-
cendeix el tema típic de la lírica del jove Goethe: l'amor bucólic en la més 
estricta esfera privada. Eh l mateix dirá posteriorment que les seves poesies 
són com «trossos d'una gran confessió». 

El tema social és més propi del drama, ja que ofereix la possibilitat 
d'expressar les ánsies de llibertat i la fantasia genial mitjanQant l'acció i el 
gest. Aquest génere fou de fet el més conreat i alguns drames del Sturm 
und Drang han superat la prova del temps i mantenen avui encara llur va-
lor, com Ghtz von Berlichin gen de Goethe, Die Rduber de Schiller o Die 
Soldaten de Lenz, per donar uns exemples. 

Amb la intenció d'escriure un drama que, com els de Shakespeare, 
tractés un deis temes de la história nocional, escrigué la primera versió del 
drama que narra molt lliurement la biografia d'un cavaller alemany del se-
gle setzé; Herder li'n va fer una crítica molt minuciosa i deis seus consells 
en sortí la segona versió de l'obra que li obriria les portes de la fama: Gütz 
von Berlichingen (1773). Sovint ha estat qualificat per la crítica de drama 
gairebé revolucionad i de fet la forqa de les escenes que subratllen la lliber-
tat de l'individu en conflicte amb les estructures feudals ho podia fer pen-
sar aixl, si no fos que a la fi es manté clarament la fidelitat de l'heroi a 
l'emperador, justificant amb aquest gest l'existencia d'una autoritat supe-
rior; el seu mérit, a part del purament formal, que no és poc —ja que 
inaugura la forma dramática oberta, encara que les seves cinquanta esce-
nes dificultin l'escenificació, i la forQa i expressivitat del llenguatge popu-
lar són també una novetat— el seu mérit, doncs, cal buscar-lo en el fet de 
palesar la deficiencia del sistema feudal que impedeix el desenvolupament 
de l'individu i de la nació alemanya. 

En aquest contexte cal esmentar que de Die Rauber de Schiller se'n 
pot dir el mateix, que acaben també amb una mena de happy-end socio-
polític. Tot i amb aixó Goethe criticá durament aquest drama perqué ana-
va massa enllá en les crítiques al sistema que es troben en moltes de les se-
ves escenes. 

També en el camp de novel.la, desprestigiat com a genere literari in-
ferior fins llavors, el jove Goethe demostrá la seva genialitat: El Werther 
recull i amalgama una serie de vivéncies própies i de coneguts seus en for-
ma de novel.la epistolar, que permet al protagonista d'expressar els seus 
sentiments i el dolor que li produeix la confrontació de les seves il.lusions 
amb la realitat; aquesta novel.la assolí un éxit de públic, primer a Alema-
nya i aviat a tot Europa, fins Ilavors desconegut i, segons diuen, Napoleó 
la Ilegl repetidament, fou objecte de nombrosos plagis, tant seriosament 
com de broma, posá de moda la forma de vestir i d'actuar del protagonis-
ta i fins i tot provocá més d'un suicidi per amor, també a imitació del pro-
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tagonista, El mateix Goethe, en presentar-se a la cort de Weimar, portará 
frac blau, armilla groga, pantalons de cuir i botes fins als genolls. 

Quan ja és famós grácies al Gtitz i al Werther, obres que podriem 
qualificar de progressistes dins del seu contexte, malgrat les seves limita-
cions que comentavem suara, coneix el duc de Weimar, qui el convida a 
anar a la seva cort com a preceptor. Aviat fou nomenat conseller privat 
del duc i membre del govern del petit estat de Saxónia i després fou titular 
de diversos ministeris. Aquestes tasques i la vida social que comporten 
l'absorbeixen tant que la seva producció literária va quedant estancada: 
del 1775, any de la seva arribada a Weimar, fins el 1786 només ha escrit la 
primera versió del drama Iphigenie auf Tauris i ha anat redactant algunes 
escenes del Faust, el Tasso i l'Egmont, comencats ja abans, i en les seves 
poesies va abandonant l'impuls i la passió de les de la seva época d'Estras-
burg; a més, els seus plans de reformes fracassen en part per l'oposició de 
la cort i el tracte amb els cortesans i funcionaris va econgint el seu esperit, 
malgrat els seus viatges i breus estades a diferents indrets, tant en funció 
dels seus cárrecs, com de descans. 

Sobtadament decideix sortir d'aquesta estretor i, sense acomiadar-se, 
emprén un viatge a Itália que durará gairebé dos anys i será, segons diu ell 
mateix, com un tornar a néixer, grácies al contacte amb altra gent, a la 
contemplació de les obres d'art que troba per tot arreu, a la visió del mar i 
de nous paisatges amb una lluminositat fins llavors desconeguda i al lleure 
de dedicar-se novament a la seva obra. Haurá d'escriure freqüentment 
cartes al duc demanant-li, en un to de máxima submissió, permís per a 
perllongar la seva abséncia de la cort, sense fixar mai una data concreta de 
tornada, peró a Roma escriu poesies, acaba, versifica i reelabora els dra-
mes escrits o comencats abans i que es consideren el seu primer pas cap al 
classicisme: Egmont, Taso, Iphigenie i escenes del Faust. 

Un esdeveniment históric —que es produeix un any després del seu 
retorn d'Itália— exercirá una gran influéncia en tots els ámbits de la vida 
europea i també, naturalment, en la vida cultural i literária: la Revolució 
Francesa. Centrant-nos en aquest últim aspecte, la vida literaria, es pot 
afirmar que l'efecte produit per la Revolució Francesa consisteix, en re-
sum, en la polarització ideológica de la intel.lectualitat europea i evident-
ment també de l'alemanya. Normalment amb la finalitat de fer prosélits, 
apareixen nombroses obres literáries o preiodístiques a favor o en contra 
de la Revolució. Especialment mentre aquesta no amenacá els paisos veins 
i fou dura amb la noblesa peró respectuosa envers el rei, bona part de la 
intel.lectualitat alemanya es declará favorable a ella. 

Quan esclatá la guerra i fou guillotinat el rei, només un petit grup 
d'intel.lectuals, seguidors de les idees jacobines, es mantingué favorable a 
la Revolució. 
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El tema de si amb la literatura es podien provocar revolucions violen-
tes i si aquesta podia ésser la principal funció de la literatura, fou arreu el 
centre de discussió durant la década següent. Herder tracta, entre d'altres, 
el tema de la Revolució Francesa a Briefe zur Befdrderung der Humanitat 
(1793-97) i, com la majoria dels escriptors alemanys, en rebutja la fase ra-
dical, eh, peró admet com a bones les idees básiques deis francesos revolu-
cionaris, la qual cosa el fará restar aillat a Weimar fins a la seva mort. 

Goethe i Schiller, tant l'un com l'altre, mantingueren al principi un 
mutisme absolut, fins i tot en la seva correspondéncia personal. Goethe 
dedicará posteriorment un petit nombre d'obres menors de molt poc valor 
literari al tema de la Revolució i precisament amb idees ambigües o clara-
ment contráries que, en conjunt, palesen la seva condemna de la Revolu-
ció Francesa i, per extensió, de qualsevol revolució. 

Goethe no desenvolupa sistemáticament una filosofia de la história, 
en la qual inclogui el seu concepte de la Revolució Francesa. La seva visió 
global no l'oferirá fins el 1824, en les seves converses amb Eckermann, el 
qual recull sota la data del 4 de gener aquestes declaracions de Goethe: 

Es veritat, jo no podia ser partidari de la Revolució Francesa, ja 
que vaig sentir de massa aprop els seus horrors i m'indignaven 
constantment, mentre que llavors encara no es podien albirar les 
seves conseqüéncies positives. Tampoc no podia contemplar amb 
indiferéncia que hom intentés provocar artificialment a Alemanya 
escenes semblants que a Franga eren la conseqüéncia d'una gran 
necessitat. Peró tampoc no era partidari de l'arbitrarietat altiva. 
També n'estava completament convengut de que qualsevol revo-
lució no és mai culpa del poble, sinó del govern. Es del tot impos-
sible que es produeixin revolucions mentre els governs siguin con-
tínuament justos i estiguin contínuament alerta, de manera que 
els facin concessions mitjangant millores adequades a l'época i no 
es resisteixin tant fins que de baix els obliguin a fer el necessari. 
Peró perqué jo odiava la Revolució hom em titllá d'amic de l'exis-
tent. Aquest és, peró, un títol molt ambigu que no accepto. Si tot 
l'existent fós perfecte, bo i just, no hi tindria res en contra. Peró 
ja que al costat de moltes coses bones n'hi ha de dolentes, injustes 
i imperfectes, un amic de l'existent significa sovint nogensmenys 
que un amic de l'antiquat i dolent. 2 

Aquest resum global de les seves idees l'havia expressat a trogos a la 
seva obra literária i amb la seva actuació personal a la cort de Weimar: la 
fe profonda que tenia en la continuYtat de l'evolució, tant pel que fa a la 
natura com pel que fa als homes, comportava la desconfianga en els can-
vis sobtats que intentaven destruir el que s'havia aconseguit, per tornar a 
comengar de bell nou, i, a més, la seva creenga que únicament el treball 
constant i disciplinat d'homes cultes i actius podia fer progressar l'huma-
nitat. 
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A Weimar es someté a aquesta disciplina i exercí les funcions d'home 
d'estat amb plena consciéncia al servei del duc, exigint que tothom roman-
gués al seu lloc, tant el govern com el poble, ja que, com diu ell mateix, 
governar és un art que han d'exercir aquells qui l'han aprés i estant desti-
nats a aquestes tasques. 

Aquestes són les bases sobre les quals Goethe fonamentará tota la se-
va obra sorgida directament o indirectament del tema de la Revolució. 
Així ho explicita a Tag- und Jahreshefte amb data de 1793: 

A un esperit actiu i productiu, a un home de sentiments vertadera-
ment patriótics i que fomenta la literatura nacional, se li ha de te-
nir precisament en compte aixó, quan l'espanta el daltabaix de tot 
l'existent, sense el més mínim detall que li permeti de veure les mi-
llores, ni tan sois els canvis que aixó pot comportar. Hom Ii haurá 
de donar la raó quan l'enutgi que influéncies semblants s'escam-
pin per Alemanya i que persones enfollides i indignes tinguin la 
paella pel mánec. En aquest sentit vaig escriure Der Bürgergeneral 
i projectar Die Aufgeregten i després les Unterhaltungen deut-
scher Ausgewanderten. 

Cronológicament el primer comentan i que va fer sobre la Revolució 
data de 1790, i com si li calgués per a fer-ho la distáncia de Weimar, esperá 
a Venécia, on aná a recollir la duquesa Anna Amália del seu viatge per Ita-
lia. Es prou sabut que durant el seu sojorn a aquesta ciutat escrigué els Ve-
netianische Epigramme 4, en els quals exposa pensaments crítics sobre di-
ferents temes, fins i tot el de la teoria política, ben rar en ell, com a mínim 
explícitament. L'epigrama número 20 diu: 

Tots els apóstols de la llibertat m'han estat sempre antipátics, 
A la fi cadascú pretén governar arbitráriament ell mateix. 

Si vols alliberar molta gent, atreveix-te a servir molla gent, 
Si vols saber el perill que aixó ofereix, intenta-ho. 

I en el número 22 concreta el motiu que l'indueix a pensar-ho així: 
Sobre el trist destí de FranQa haurien de reflexionar els grans, 

Peró veritablement els petits encara hi haurien de reflexionar 
més. 

En periren de grans, peró qui protegí la massa 
De la massa? Allá fou la massa el tirá de la massa s. 

Goethe está aferrat al seu concepte d'evolució que ha d'ésser organit-
zada des de dalt i desconfia de qualsevol intent d'emancipació forQada des 
de baix, per aixó Li són antipáties els apóstols de la llibertat que intenten 
rompre aquest ordre i que, segons ell, només actuen egoistament i només 
aconsegueixen provocar la il.legalitat i cl caos: el més temible per a Goe-
the. Aquests apóstols egoistes no són només els «capdavanters de la mas-
sa», com els tallará després en les seves Maximen, sinó que també n'hi 
troba a la cort: aquesta és la idea que exposa en el drama Der Gross-
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Cophta, el tema del qual el treu d'un fet históric succeit a París l'any 1781, 
l'anomenat «escándol del collaret». El procés tingué lloc el 1785 i doná a 
conéixer una pila d'irregularitats de la cort parisina que interessaren viva-
ment a Goethe, perqué les considerá «un dels fonaments de la Revolució» 6, 

segons explicaría després a Eckermann (15 de febrer de 1831), i les hi con-
siderava perqué veía la dignitat de la reina en perill i aixó feia trontollar el 
tron d'una de les nacions més importants d'Europa. En aquest procés ju-
gá un paper important l'aventurer anomenat Comte Cagliostro, qui havia 
esdevingut famós als salons parisins com a «Gross-Cophta» d'una mena 
de religió i Goethe, que coneixia l'escándol pels comentaris que en rebé de 
Lavater 7, se n'informá durant el seu viatge per Itália 8, la qual cosa de-
mostra la importáncia real que concedí a l'assumpte. Es possible que co-
neixés més detalls dels que inclogué al drama, que inicialment havia pro-
jectat com a ópera, peró el canvi en la situació política poc després del seu 
retorn d'Itália li degué aconsellar de suavitzar la possible crítica a la socie-
tat corrupta i de neutralitzar el contexte polític. Els resultat fou una repe-
tició de l'atac als egoYstes que intenten torbar l'ordre establert en benefici 
propi, emprant frases fetes molt semblants a les que hom podia sentir com 
a ressó de la Revolució Francesa, frase que només es creuen els ingenus, 
com el canonge i el cavaller, els qui a la fi queden ridiculitzats 9. 

Un tema semblant, encara que relativitzat per tal com es desenrotlla 
en un país imaginan, surt al fragment de novel.la que havia de dur el títol 
Reise der Sühne Megaprazons, escrit durant la campanya a Frarwa, se-
gons diu ell mateix als escrits autobiográfics, «per tal de distreure's de les 
escenes de la guerra». Després de llegir el que havia escrit sobre el viatge 
de set germans, comprová que no li agradava i abandoná el projecte 
Aquest fragment, peró, no fou cremat per l'autor com altres escrits redac-
tats a la mateixa época (ordres del dia poétiques i satíriques) " i s'editá 
póstumament. Al fragment Goethe defensa l'ordre patriarcal i atribueix 
l'origen de les desgrácies que els passen als set germans a «la febre del 
temps que altres anomenen febre dels diaris» 12, frase que a part del con-
tingut genuinament goethiá —aquesta idea la repeteix amb altres paraules 
a les Maximen— li permet de fer el joc de paraules Zeitfieber-
Zeitungsfieber. Els detalls que contenen les escasses vint planes del frag-
ment coincideixen amb la visió de la Revolució que havia donat a les altres 
obres que tracten d'aquest tema: la presenta com el daltabaix previsible 
que destrossa l'ordre existent i amenaga els seus veins. 

Aquest últim punt és el que presenta altra vegada a la comédia en un 
acte Der Biirgergeneral, escrita en pocs dies a la primavera de 1793. 

Ací personifica els propagandistes jacobins en la trista figura del per-
sonatge amb tradició cómica «Schnaps», el qual fa de revolucionan i de-
vant els pacífics camperols d'una pacífica ciutat que per les seves caracte-
rístiques ens recorda molt directament l'ambient de Weimar. 
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L'obra fou concebuda com una sátira burlesca que no pretenia trac-
tar la Revolució en conjunt, sinó només la part que preocupava Goethe i 
fins i tot el molestava: la propaganda revolucionária anava augmentant a 
Alemanya i com que no li era possible realitzar el seu desig de tancar-se en 
una torre de marfil, a on no arribessin pamflets ni diaris, com explica en 
una carta a Jacobi, decideix fer el mateix que havia fet al Gross-Cophta, 
peró amb els recursos de la comédia: ridiculitzar-la presentant com uns in-
genus els personatges que es deixen influenciar per les idees propagades 
que els obsessionen i amb aixó els posen en mans deis egoistes que predi-
quen la igualtat i la llibertat només amb la intenció de beneficiar-se ells 
mateixos. Quan la broma podia esdevenir perillosa, fa aparéixer la perso-
nificació del noble (manuscrit, p.8) il.lustrat, admirat pels seus vassalls, 
l'ideal de Goethe, el qual desseguida veu quin és el problema i natural-
ment quina és la solució. Quan tot ja torna a ser al seu lloc i ha estat fora-
gitat l'element perturbador de l'ordre, el noble arrodoneix l'escena dient: 

En un país, on el príncep no és inaccessible per a ningú, on tots els 
estaments estan en bones relacions, on ningú no és privat de de-
senvolupar les seves activitats, on les idees i els coneixements útils 
estan ben estesos, no es formen partits. El que passa al món des-
pertará l'atenció, peró les rauxes revolucionáries de nacions sen-
ceres no hi exerciran cap influéncia 

Les idees que han servit de base a aquesta comédia tornen a sortir al 
drama inacabat Die Aufgeregten, on només hi falta la referéncia a la in-
fluencia perniciosa de la premsa, que al Bürgergeneral havia estat un tema 
important i del que en tornará a parlar posteriorment a les notes autobio-
gráfiques de la Campagne in Frankreich, on manté, el 1822, la convicció 
de la necessitat de la censura '4. Al drama Die Aufgeregten repeteix el mo-
tiu del Gross-Cophta: Les revolucions tenen el seu origen en un mal go-
vern que fa que el poble estigui descontent i, per aixó, receptiu a la xarla-
taneria deis demagogs; a més a més acl hi afegeix un nou element: el poble 
necessita capdavanters que el guiiin, dones per si mateix no és capag d'em-
prendre res. Amb personatges senzills, estilitzats, gairebé catalogables en 
bons i dolents, es va veient l'origen de l'«excitació» i el que cal fer per a 
evitar-ne d'altres. 

A la fi torna a sortir el representant de la noblesa, la comtessa, qui 
amb la seva rectitud torna a mare les aigües esvalotades per una injusticia, 
de la qual no n'era pas la culpable; els culpables eren el secretan i i el met-
ge, els quals, amb un engany i emprant frases que recorden directament 
les idees jacobines, volien fer-se rics. 

Al costat de la comtessa 1 com a contrast amb aquests burgesos culpa-
bles, apareixen Luise i el Conseller adornats de totes les virtuts que Goethe 
vol trobar en les figures ideals de la burgesia, i li fa dir a ella: 
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L'única virtut que crec posseir és que fins ara m'he sabut confor-
mar al meu destí... Molts s'adhereixen a la causa de la llibertat, de 
la igualtat, només per tal de manar, sigui com sigui 

Aquests representants de la burgesia estan orgullosos de pertányer al 
seu estat i no tenen cap interés en immiscir-se en els assumptes de la noble-
sa, com a máxim estarien disposats a fer-ho com a col.laboradors i en la 
mida que aquesta els ho manés. Per la seva banda, la noblesa no queda 
menys ben representada en la figura de la comtessa qui ha sabut compren-
dre el missatge de la Revolució Francesa i sap dominar la situació i fins i 
tot critica els nobles que actuen injustament. Tal com ha fet Luise, ella 
també pronuncia la frase que resum els ideals de Goethe al respecte. Si 
aquella deja com s'havia de portar la burgesia, aquesta diu com s'ha de 
portar la noblesa i ho fa precisament amb una frase que Goethe repetirá 
després, parlant de l'obra en qüestió amb Eckermann: 

La vaig escriure en l'época de la Revolució Francesa i d'alguna 
manera es pot considerar la meya confessió política d'aquella 
época. Com a representant de la noblesa hi vaig posar la comtessa 
i en les paraules que li feia dir expressava la forma com ha de pen-
sar la noblesa própiament. La comtessa acaba de tornar de París, 
on ha estat testimoni de les escenes revolucionáries i ha sabut 
comprendre l'exemple. Ha quedat convencuda que hom pot apre-
tar el poble, peró no el pot oprimir i que els aixecaments revolu-
cionaris de les classes baixes són una conseqüéncia de les injustí-
cies deis grans. 
En el futur vull evitar qualsevol acció que em sembli injusta, diu 
ella, i a més manifestaré la meya opinió sobre tals accions d'altri 
tant en societat com a la cort. No vull callar davant de cap injusti-
cia, encara que m'hagin de titilar de demócrata. Jo pensava, con-
tinuá Goethe, que aquesta convicció era perfectament respecta-
ble. Llavors era la meya i ara segueix essent-ho '6. 

L'últim drama en el qual Goethe s'ocupá de la Revolució Francesa és 
Die natürliche Tochter. En les notes autobiográfiques corresponents a 
1799 explica que la lectura de les memóries de la comtessa Stephanie von 
Bourbon Conti l'estimulá a exposar seriosament les seves idees sobre la 
Revolució. Segons el projecte que va fer, forca ambiciós, n'havia de sortir 
una trilogía, de la qual Die natürliche Tochter en fou la primera part i 
s'estrená l'abril de 1803, peró la resta no passá del projecte. Encara el 
1831 Goethe hi pensava, peró en to resignat escriu al seu amic Zelter: «En 
la Natürliche Tochter ja no hi puc pensar pas; com podria recordar tota 
aquella enormitat que encara está esperant?» '7. 

Com a font directa utilitzá les memóries escrites en l'época de la Re-
volució per una comtessa parisina, peró malgrat aixó, el drama no fa refe-
réncia a cap época histórica determinada i a cap lloc concret: en tota 
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l'obra no s'hi troba cap detall que ens deixi entreveure on ni quan succeeix 
l'acció, igualment com havia fet en els altres drames que hem vist, i només 
un comentan i marginal del rei insinua que en el seu país es pressent algun 
canvi del sistema establert, sense donar, peró, cap deis motius que li fan 
tenir aquest pressentiment, mitjangant el qual Goethe torna a expressar el 
seu concepte negatiu de la Revolució, no sols de la Francesa, ja que l'obra 
no ho especifica. El rei diu: 

Aquests temps estan plens de terribles presagis, 
Tot el baix s'infla, tot l'alt s'enfonsa, 
Com si hom només pogués satisfer els seus desigs caótics 
En el lloc que li correspon a un altre, 
Com si hom només es pogués sentir felig, quan no hi hagués res 

més 
Que ens diferenciés; quan tots nosaltres, 
Arrossegats i confosos per un corrent, 
Ens perdéssim inadvertits en mig de l'oceá 19. 

Els llocs que surten a l'obra són tan ambigus com els seus personat-
ges: bosc espés, cambra d'Eugénia, alcova del duc, plaga a prop del port, i 
l'esmentada Eugénia és l'únic personatge que apareix amb el seu nom, 
tots els altres són anomenats pel seu títol: el rei, el duc, el comte, el secre-
tan, el governador, el monjo, etc. Ni tan sols en les notes i esborranys no 
doná Goethe cap més detall i en un breu comentan i que fa sobre la resta de 
l'obra, diu només que la segona part tindrá d'escenari la finca allunyada 
on viu Eugénia i la tercera part, la capital '9. 

En aquest drama Goethe torna a presentar el motiu central del Cross-
Cophta, es a dir, la noblesa corrupta que no para de fer embolics amb fi-
nalitats egoYstes i que no s'atura ni davant del crim; la intriga política se-
gueix essent una citiestió interior de la cort, en l'ambient de la qual es des-
enrrotlla gairebé la totalitat de l'acció i quan apareix l'ámbit burgés, surt 
adornat de totes les qualitats idll.liques que l'autor hi voldria veure, com 
per exemple el convenciment del conseller que la seva funció está ben de-
terminada i que está be així: 

En cercles tancats dirigim, 
Atenint-nos amb fidelitat a la llei,  l'equilibri 
Periódic en el centre de la vida. 
El que succeeix per damunt nostre, en époques 
Desenfrenades i de violencia singular, 
El que vivifica i mata sense consell ni judici, 
Potser es pot calcular amb altres mides, 
Per a nosaltres, peró, segueix essent un misten i 20. 

Torna a sortir aquí, doncs, el bon ordre jerárquic en un estat gover-
nat per un sobirá il.lustrat, on tots els ciutadans viuen satisfets dins els 
seus estaments, per la qual cosa no hi ha motius que puguin originar un 
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conflicte entre els interessos d'uns i altres, com ja hem vist a altres obres. 
L'única cosa que pot trencar aquest idil.li és que una de les parts d'aques-
ta jerarquia no acompleixi la seva tasca. No es pot dir com hauria acabat 
la trilogia, doncs com ja he dit, de les breus notes no se'n pot treure una 
afirmació fonamentada. El que si que es pot dir és que la primera part no-
més ofereix una visió general d'una de les parts de la Revolució, la part 
humana, que era la que interessava Goethe, amb la qual cosa el pretés dra-
ma polític queda reduit a un drama familiar. 

Aquest és el mateix problema que tenim en estudiar el fragment de 
tragédia Das Madchen von Oberkirch, comenQada el 1795 i que havia de 
tenir cinc actes, dels que només n'escrigué les dues primeres escenes del 
primer i un petit esborrany. Ací el lloc és concret: Estrasburg, i el temps 
també: comerwa el novembre de 1793, es pot dir, doncs, que el marc revo-
lucionari está ben determinat, peró queda només com a marc: l'acció és 
producte dels esdeveniments personals i familiars, no dels polítics, que no-
més ofereixen el contexte. El material existent tampoc ens permet d'ende-
vinar com hauria acabat aquesta tragédia. 

En lloc de continuar-la, Goethe es dedicá a escriure el poema épic 
Hermann und Dorothea, el tema principal del qual és l'amor entre els dos 
personatges i, també ací, només com a teló de fons i en detalls marginals 
(tal com havia planejat i explicat en una carta al seu amic Mayer el 5 de de-
sembre de 1796) 21  apareixen els esdeveniments histórics, comentats pels 
emigrants de la regió a l'esquerra del Rin que viuen pobrament a la ciutat 
on s'esdevé l'idil.li. Únicament a comencaments del cant sisé, intitulat 
Das Zeitalter, surt a primer terme un dels emigrants, el jutge, qui confes-
sa, parlant amb el capellá, haver admirat al principi les idees i les promeses 
de la Revolució i comenta que el resultat final ha estat l'emigració i la mi-
séria. Aquestes idees surten en mig dels dos punts centrals que Goethe ha 
presentat i criticat en els seus drames: el caos provocat pcl trencament de 
l'ordre i Pegoisme que aixó origina. El jutge diu: 

No són pocs els nostres sofriments 
Doncs hem begut el calze d'amargor de tots aquests anys, 
Augmentat per la destrucció de la nostra esperanqa més bonica. 
Doncs, qui podria negar que se li havia eixamplat el cor 
I li bategava amb més intensitat en sentir-se lliure, 
Quan sorgí el primer raig del sol nou, 
Quan hom parlava dels drets de l'home, comuns a tothom, 
De la llibertat fascinadora i de la lloable igualtat, 
Llavors tots esperavem poder realitzar-nos; semblava 
Que els lligams que oprimien molts pobles es trencarien, 
Lligams mantinguts per l'ociositat i la cobejan9a. 

Peró aviat s'entrenyiná el cel. Gent corrupta, 

Universitas Tarraconensis. Revista de Filologia, núm. 4, 1983 
Publicacions Universitat Rovira i Virgili · ISSN 2604-3432 · https://revistes.urv.cat/index.php/utf



62 JORDI JANÉ I CARRO 

Indigna de fer el bé, Iluitá per a conquerir el poder; 
S'assassinaren entre ells i oprimiren els nous 
Veins i germans, ajudats per la massa egoista 22. 

Un detall que cal tenir present és que el jutge que diu aixó venia de la 
regió a l'esquerra del Rin, els governs de la qual no comptaven entre els 
més il.lustrats d'Alemanya, el que fa que allá es pugui considerar la Revo-
lució com una necessitat per al desenvolupament de l'individu, i aixó ja lii-
ga amb les idees de Goethe, i més, si aixó es presenta com a concessió teó-
rica davant la contrapartida que forma tota la resta de l'obra, on presenta 
com a máxim ideal la vida senzilla i amable de la burgesia de la petita ciu-
tat que permet als seus habitants que tinguin les seves petites il.lusions per-
sonals, sempre que es mantinguin dins dels límits establerts i no intentin 
adoptar les formes de l'aristocrácia. 

El contexte dels emigrats per a mostrar punts criticables de la Revolu-
ció ja l'havia utilitzat en la col.lecció de contes intitulada Unterhaltun gen 
deutscher Ausgewanderten, apareguda l'any 1795 en sis números de la re-
vista Die Horen publicada per Schiller. Els personatges que hi surten con-
versant són, com diu el títol, emigrants alemanys, els quals, a més, són no-
bles i han hagut de fugir abandonant les seves propietats a l'esquerra del 
Rin perqué s'apropaven les tropes franceses, i es refugien a les seves pro-
pietats a l'altra banda del riu. Un pic instal.lats, per a distreure's organit-
zen trobades i conversen sobre diferents temes i naturalment també sobre 
els mals que els ha ocasionat la Revolució; naturalment també n'hi surt 
un, el cosí Karl, que defensa el concepte llibertat, peró desseguida es fa 
palesa la ingenuitat del personatge que s'havia deixat convencer per les 

• frases altissonants del demagog egoista de torn. La discussió acaba amb la 
victória evident del seu interlocutor, el conseller, qui, segons diu, «havia 
conegut les arbitrarietats de la nació que només parlava de llei i l'afany 
opressor d'aquells qui s'omplien la boca amb la paraula llibertat» ". 

Aquest mateix conseller dirá en el mateix conte una frase que troba-
rem gairebé literal a les converses amb Eckermann. Goethe li diu al seu se-
cretari: 

Quan som joves, quan no tenim res o no sabem apreciar el valor 
de la propietat tranquil.la, som demócrates. Peró si al llarg de la 
vida hem aconseguit reunir alguns béns, volem veure'ls assegurats 
i, a més, volem que els nostres fills i els nostres néts en puguin 
gaudir. Per aixó a la vellesa som sempre aristócrates, sense excep-
ció, malgrat que a la joventut ens haguéssim inclinat cap a altres 
tendéncies 24. 

La diferencia entre la conversa real recollida per Eckermann i la del 
conte cal veure-la en que ací u dóna valor en l'ámbit personal i al conte el 
volia traslladar a l'ámbit polític. La barreja dels dos ámbits ha estat un 
dels centres de crítica de Goethe quan defensa el seu concepte d'ordre je-

 

. 

Universitas Tarraconensis. Revista de Filologia, núm. 4, 1983 
Publicacions Universitat Rovira i Virgili · ISSN 2604-3432 · https://revistes.urv.cat/index.php/utf



GOETHE I LES IDEES POLITIQUES DEL SEU TEMPS 63 

rárquic, per altra banda ell mateix els barreja quan es tracta de jutjar la 
Revolució Francesa; aixó fa, penso jo, que no hagi reeixit en els seus in-
tents d'interpretar-la globalment. 

Encara l'any 1822 tornará a tocar el tema, aquesta vegada li dedicará 
la cinquena i última part dels escrits autobiográfics, encara que ara tam-

 

• poc ho fará amb la intenció d'abracar la problemática general de la Revo-
lució, sinó que, com diu al prefaci de la primera part, vol «representar 
l'home en la seva circumstáncia temporal» ". Després, en l'edició de 1829, 
aquest capítol va ser separat de l'autobiografia i publicat en dues parts in-
dependents intitulades Campagne in Frankreich i Belagerung von Mainz, 
malgrat constituir una unitat. De fet, es diferencien de la resta perqué les 
notes utilitzades com a base no són només les de l'autor, sinó que també 
recollí detalls d'altres fonts i documents, especialment el diari de l'ajuda 
de cambra del duc de Weimar 26. 

Aquesta unitat en dues parts recull tot aixó en forma de diari des de 
l'agost de 1792 fins al julio! de 1793. La segona part, la Belagerung von 
Mainz recull els tres últims mesos i l'aspecte polític predomina sobre el 
privat, al revés que a la primera part, on descriu esdeveniments de la gue-
rra al costat de comentaris purament personals, observacions sobre ópti-
ca, reflexions sobre estética i art, etc. Els trenta anys que distancien els es-
deveniments i la seva redacció no són un motiu de canvi en les idees que hi 
inclou. Segueix amb el propósit de ser imparcial, la qual cosa no és un im-
pediment per a que, quan es refereixi a la qüestió antirrevolucionária, la 
presenti com «la bona causa» ", parli amb un to desmenjat de «l'enemic» 
28 

referint-se naturalment als francesos, o que atribueixi l'autoritat legítima 
automáticament als aliats o en tot cas als governants que hi havia abans de 
l'arribada deis francesos. 

Com a anécdota o excurs podriem comentar que la Belagerung von 
Mainz és l'obra que inclou la frase famosa de Goethe, o més ben dit, una 
de les més famoses, que ell diu que pronunciá després de la Canonada de 
Valmy, que diu: 

Aquí i ara comenca una nova época de la História universal i vo-
saltres podeu dir que n'heu estat testimonis 29. 

Ací la fa dir a un deis oficials que la comenten amb ell en el campa-
ment i afegeix a continuació que els oficials no l'havien entesa en el sentit 
que eh l volia donar, sino creient que es referia al calendar nou introduit 
pels francesos. Aquest comentan i dóna peu a Gustav Roethe per a elabo-
rar la seva tesi de que Goethe no havia pronunciat la frase allá, tal com diu 
a les converses amb Eckermann, sinó que l'havia inventada posterior-
ment, en escriure l'autobiografia, ja que la canonada de Valmy tingué lloc 
el 20 de setembre de 1792 i el calendar nou republicá entrá en vigor l'equi-
nocci de tardor de 1793, decret del 5 d'octubre, i Ilavors encara no es po-
dia conéixer ". 
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Per acabar podriem dir que l'origen del seu rebuig de qualsevol revo-
lució cal buscar-lo en la idea de Goethe que abans de l'alliberament polític 
cal obtenir l'emancipació moral que conduirá l'home harmónicament a 
l'evolució, concepte que contraposa a revolució. Aquesta és la fita a la 
qual dirigeix la seva producció literária més important. Peró fins i tot 
quan els seus temes són universals o tracten de qüestions humanes atem-
porals, són indiscutibles els paral.lelismes amb les idees en pugna en una 
época tan rica en esdeveniments. 

Fins aquí he presentat el que jo penso sobre les idees polítiques de 
Goethe, basant-me en la seva obra. En conjunt i per seguir la mania d'eti-
quetar, podriem dir que Goethe és conservador; i amb aixó segueixo el cri-
teri de bastants estudiosos de la literatura que gaudeixen d'un bon presti-
gi, de la llista deis quals us en faig francs. 

Altres crítics literaris, també prestigiosos, opinen, peró, el contrari i 
com a mostra em permeto citar el germanista francés mort recentment Lu-
cien Goldmann, qui, seguint algunes idees de Lukács, arriba a presentar 
un Goethe que, també resumint, també etiquetant, podriem dir «progre». 
Els seus arguments principals van encaminats a mostrar que Goethe a la 
seva obra literária defensa els interessos de la burgesia i aixó, en aquella 
época, equival a ser «progre». Amb aixó ja hi estic d'acord, peró amb un 
matís, el mateix que ja he fet parlant del Gótz i del Werther: cal afegir que 
Goethe defensa els intressos de la burgesia peró sempre que aquests no 
s'en frontin amb els de la noblesa. Pel damunt del concepte de burgesia, 
Goethe hi tenia el concepte d'ordre, en general, i l'ordre social establert 
era una part d'aquest. El seu ideal és l'harmonia i també creu que l'har-
monia social s'aconsegueix quan cadascú ocupa el seu lloc i acompleix la 
seva tasca, és a dir, quan el noble fa el que li correspon a la noblesa i el 
burgés fa el que li toca dins d'aquesta ordre. I jo crec que el fet que predi-
qui aixó en una época, en qué ja s'entrelluca la possibilitat de superar la 
noblesa —perqué, de fet, a la realitat, aquésta tampoc seguia els ideals de 
Goethe— em permet de reafirmar-me en la meya tesi. 
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